 Kaufmannische Schule in Dillenburg
ontaktiehrkraRt der Schule hier vermerken: Herr Ko

BEWERBUNGSFORMULAR 2026
APPLICATION FORM 2026

E handschriftfich aus
len Adobe* PDF-Reader benutren und auf Englisch ausfiillen)
First name (Vorname) Middle name (2. Vorname)

Viktona
mmumﬁmm—mmnmmm:mm-«nmmmum

Grade (Klasse) !
DateciBith  May 2 2009

month | Gay | year (Monat als Wort schreden)

More Host Families Needed!

We are still seeking a host family for this German applicant!

If you would like to host him/her, first check with your parents,
then call/text/WhatsApp message Krista Winzer-Lee
at 330-618-6127 as soon as possible!

Those Germans who do not have an American partner by Monday, February 16"
will not be able to come to America this spring!

v There is still time to sign up as a “Full” participant if you are in German II! Meaning
you can host in the spring and go to Germany in the summer.

v Students who are not taking German are also allowed to host in the spring!

v" If you are going on a spring break trip during this time, the German parents are
usually willing to pay for their child to join you! (We would call them to confirm.)

v’ If you don’t see a good match online (similar age, interests and hobbies) please call!
We have other profiles that are not online!

v You can print a “Host Only” or a “Full” participant application form off our website:
www.friendshipconnection.org under the link “Forms.”

The German guests will be visiting from:
March 23" — April 15, 2026!
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, 2B. Allergien, Medi

Mmmmmqmm gmmmmwdedecaswwsse"”mmz -
Koperbehinderungen efc. Nur wenn eine axmxmummmn 75% der amerikanischen mewm.‘.
auch Emahrungsbesonderheiten angeben, wie z 8. Veganer, Lakloseunvertragichkeit etc. ) g

Pescetarian/Veetarian, very few gluten and sugar

The *Friendship Lonnection" is a genuine *home to home* exdwa\gewogranmdweasummatmemqanydpmnpmfsw'uﬁmﬂ"‘esm“bo i
abbbhmlMUSpamamg:‘gsuWneasedmmetypedpmpambdw(Dnanendsh'pCmnedm'stemswderastandl,dq 4
auf Gegenseitigheit angelegt ist und wir gehen davon aus, dass die Uberwiegende Mehrhet der deutschen Teilnehmerlnnen im Fruhjahe ihren Partnerfhre S5
Patnerin im Sommer aufnimmt Bitte wahlen Sie die gewinschte Art des Austausches und den Status durch Ankreuzen aus. Bitte |
beachten Sie unbedingt, dass sich bei Nichtaufnahme des Partnersider Partnerin im Sommer die Vermittiungschance extrem reduziert): _,‘J

] Traveling in spring and hosting in summer (Reise im Frishjahr und Aufnahme im Sommer)
D Traveling in spring not hosting in summer (Teilnahme im Fruhjabr, keine Aufnahme im Sommer)

] Emeuts Bewerbung, da beim letzen Mal kein Partner/keine Partnerin gefunden werden konnte (pair with priority)
O “Wedarhlr*am FC Program {ur méghch i glichem ParnerParha) Name amer. ParnerParner:

Student Biography = to be exchanged with your partner (Schilerbiographie - zum Austausch mit dem Partner/der Partnerin)
N@ HANDWRITING PLEASE (Bitte nicht handschriftlich ausfillen: Adobe® PDF-Reader benutzen und auf Englisch ausfiillen)
Write thoroughly and do not attach extra pages or pictures! (Bitte sorgfaltig ausfillen und keine zusitzlichen Seiten oder Bilder hinzufigent)

4
i
First names and ages of siblings (Vorname u. Alter der Geschwister - keine Nachnamen) Religious Affiliation 7
My brother, Max, 23 years old
(optional/freiwillig)
1. Have yousdver lived or travelled outside your country? ~ Yes X’ No D If yes, describe where!
{Warst du schon einmal im Ausland?) (Wenn ja, beschreibe wo')

| have travelled to Turkiye, Egypt, Bulgaria, USA (California), Tunisia, Greece, France and the Netherlands. Traveling is something | really enjoy, because | like

exploring new cultures, people, lanscapes and traditions and it has taught me to adapt quickly and be open-minded to new experiences.
+]

2. Descrjbe your community and surrounding area, including sightseeing possibilities, museums etc. which might interest a visitor.
{Beschreibe deinen Wohnort und Umgebung, Ausflugsmaglichkeiten, Museen usw., die einen Besucher interessieren konnten.)

1 live in a quiet neighbourhood on a hill in Dillenburg, close to a forest. !

There are several ihings to do nearby, such as visiting the Wilheimsturm (a historic tower and landmark), playing laser tag, going bowling or go-karting, or {

spending time af local playgrounds and lakes. For bigger rips, ) usually go lo Wetzlar or GieBlen {about 30 minutes away} or to Frankfurt, which is about an hour's

drive. Those cities offer more stores, museums and cafes. :)

Weliveina hmseopreﬂy much surrounded by nature. It's a peaceful area, but there are fun things nearby, if you know, where to look.

3. What subjects do you like in school? For what reasons? What profession or occupation are you considering? Fofwhatreasons?
(WeldneFa:hagefdmdwndanxub’Auswddemnden’detenBenﬂnndttwwe@afmodermwemnBerend\modﬂestmabmﬂ-

Bitte diese Frage auf j Fall beantworten!!

4y favorite subjects are Math, English, Chemistry and Business Stufies. :
Math, Chemistry and Business Studies fascinale me, because | like logical thinking and problem solving, while English is one of my favorite ways to communicate
pRess” rmnayasuemmmmaofuam,mwmmw@ubemym-faemmwmwmmtmasoinagmmu,T
5 a? or researcisGentis® because | ke planning, crealing, and working on interesting projects. | like to have a structured plan of my day. :) Music
is nwfavaﬁewaysbwmmwus.espeddlyunenmshzesmgsuplaybgemu.I‘mi\depmdam.wlalsohbaiuap:ldam

List your favorife activities, hobbies, and ways you occupy your free time.
(Nenne deige Lieblingsbeschaftigungen, Hobbys und bevorzugle Freizeittatigkeiten. wmmxm:mwmswmmmm
Bitle sehv ausfiihdich beantworten'!) :

j’pduumamwwlmhmmwubmmaweek.oowmMaummﬂﬁl
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